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Пункт 66 повестки дня:

Вопрос, рассматривавшийся первой чрезвычайной 
специальной сессией Генеральной Ассамблеи 
с 1 по 10 ноября 1956 года (продолжение)

Доклад Пятого комитета .....................................  1679
Пункт 47 повестки дня:

Объединенный пенсионный фонд персонала Орга­
низации Объединенных Наций: годовой доклад 
Правления Объединенного пенсионного фонда 
персонала Организации Объединенных Наций 
(окончание)

Доклад Пятого к о м и тета............................................1680

Пункт 45 повестки дня:

Доклад Комитета по переговорам о внебюджет­
ных средствах

Доклад Пятого к о м и тета ........................................... 1680

Пункт 46 повестки дня:

Шкала взносов для распределения расходов Орга­
низации Объединенных Наций: доклад Комите­
та по взносам (окончание)

Доклад Пятого к о м и тета .................................................1680

Пункт 12 повестки дня:

Доклад Экономического и Социального Совета 
(глава XI)

Доклад Пятого к о м и тета .......................................... 1680

Пункт 50 повестки дня:

Регистрация и опубликование договоров и между­
народных соглашений: доклад Генерального Секре­
таря

Доклад Пятого к о м и тета.......................................... 1680

Пункт 44 повестки дня:

Назначения для заполнения вакансий в вспомога­
тельных органах Генеральной Ассамблеи (окон­
чание):
с) Ревизионной комиссии

Доклад Пятого к о м и т е т а .........................................1680

Пункт 49 повестки дня:
Административная и бюджетная координация меж­

ду Организацией Объединенных Наций и спе­
циализированными учреждениями: доклады Ге­
нерального Секретаря и Консультативного ко­
митета по административным и бюджетным 
вопросам

Доклад Пятого комитета ...................................... 1680

Пункт 51 повестки дня:

Система окладов, надбавок и пособий в Органи­
зации Объединенных Наций: доклад Комитета 
по пересмотру окладов

Доклад Пятого комитета ...................................... 1680

Пункт 43 повестки дня:

Бюджетная смета на 1957 финансовый год (окон­
чание)

Доклад Пятого комитета .....................................

Пункт 12 повестки дня:

Доклад Экономического и Социального Совета 
(главы I, VIII, IX и X)

1680

1685

П редседатель: Принц ВАН ВАЙТАЯКОН 
(Таиланд)

П У Н К Т  66 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  П Е Р ­
В О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 1 П О  1 0  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /3560/А 88.1)

П У Н К Т  47 П О В Е С Т К И  Д Н Я

О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Й  П Е Н С И О Н Н Ы Й  Ф О Н Д  
П Е Р С О Н А Л А  О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И ­
Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й :  Г О Д О В О Й  Д О К Л А Д
П Р А В Л Е Н И Я  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н О Г О  П Е Н С И ­
О Н Н О Г О  Ф О Н Д А  П Е Р С О Н А Л А  О Р Г А Н И ­

З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  
(окончание)
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ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /3420 /А сЫ .1)

П У Н К Т  45 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д О К Л А Д  К О М И Т Е Т А  П О  П Е Р Е Г О В О ­
Р А М  О В Н Е Б Ю Д Ж Е Т Н Ы Х  С Р Е Д С Т В А Х

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /3548)

П У Н К Т  46 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Ш К А Л А  В З Н О С О В  Д Л Я  Р А С П Р Е Д Е Л Е ­
Н И Я  Р А С Х О Д О В  О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ ­
Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й :  Д О К Л А Д  К О М И ­

Т Е Т А  П О  В З Н О С А М  
(окончание)

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА
(А/3549)

П У Н К Т  12 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д О К Л А Д  Э К О Н О М И Ч Е С К О Г О  И 
С О Ц И А Л Ь Н О Г О  С О В Е Т А  

(глава XI)

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /3553 )

П У Н К Т  5 0  П О В Е С Т К И  Д Н Я

Р Е Г И С Т Р А Ц И Я  И О П У Б Л И К О В А Н И Е  Д О ­
Г О В О Р О В  И М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Х  С О Г Л А ­
Ш Е Н И Й :  Д О К Л А Д  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Г О  С Е К ­

Р Е Т А Р Я

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА
(А /3509 )

П У Н К Т  44 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Н А З Н А Ч Е Н И Я  Д Л Я  З А П О Л Н Е Н И Я  В А ­
К А Н С И Й  В В С П О М О Г А Т Е Л Ь Н Ы Х  О Р Г А ­

Н А Х  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  
(окончание):

с) РЕВИЗИОННОЙ КОМИССИИ

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /35 40 )

П У Н К Т  49 П О В Е С Т К И  Д Н Я  

А Д М И Н И С Т Р А Т И В Н А Я  И Б Ю Д Ж Е Т Н А Я

К О О Р Д И Н А Ц И Я  М Е Ж Д У  О Р Г А Н И З А Ц И Е Й  
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  И С П Е Ц И А Л И ­
З И Р О В А Н Н Ы М И  У Ч Р Е Ж Д Е Н И Я М И :  Д О ­
К Л А Д Ы  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Г О  С Е К Р Е Т А Р Я  И 
К О Н С У Л Ь Т А Т И В Н О Г О  К О М И Т Е Т А  ПО 
А Д М И Н И С Т Р А Т И В Н Ы М  И Б Ю Д Ж Е Т Н Ы М  

В О П Р О С А М

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 
(А /3547 )

П У Н К Т  51 П О В Е С Т К И  Д Н Я

С И С Т Е М А  О К Л А Д О В ,  Н А Д Б А В О К  И П О ­
С О Б И Й  В О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н ­
Н Ы Х  Н А Ц И Й :  Д О К Л А Д  К О М И Т Е Т А  ПО 

П Е Р Е С М О Т Р У  О К Л А Д О В

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМ ИТЕТА
(А /3558)

П У Н К Т  43 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Б Ю Д Ж Е Т Н А Я  С М Е Т А  Н А  1957 Ф И Н А Н ­
С О В Ы Й  Г О Д  

(окончание)

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМ ИТЕТА 
(А/3550)

1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь: (говорит по-английски): Если 
нет возражений, я предлагаю , чтобы докладчик 
П ятого ком итета, представляя доклады по пунктам 66, 
47, 45, 46, 12, 5 0 , 44 и 49 повестки дня, объеди­
нил свои вступительны е зам ечания в одном вы ступ­
лении. Доклады по пунктам 51 и 43 повестки дня 
будут представлены  позднее.

Докладчик П ятого комитета г -н  Ф ортеса (Уругвай) 
п редставляет доклады этого К ом итета по пунктам 66, 
47, 45, 46, 12, 5 0 , 44 и 49 повестки дня.

В соответствии  с правилом 68 правил процедуры 
Генеральная А ссам блея реш ает не обсуж дать докла­
дов П ятого ком и тета.

2. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е ­
перь мы проголосуем  проект резолюции, п р ед став­
ленный П яты м ком итетом  в его докладе по пункту 
66 повестки дня /~А/3560/А<Ы.1 / .  Э тот проект отно­
сится к административным и финансовым м еропри­
ятиям , касаю щ имся Чрезвы чайны х вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций.

П роект резолюции принимается 52 голосам и про­
тив 8, при 3 воздерж авш ихся.

3. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говоритпо-английски): Д оклад 
П ятого ком итета по пункту 47 повестки дня [  А/3420/  
АсЫ.1 /  не содерж ит никаких рекомендаций; однако



662-е заседание -  27 февраля 1957 года 1681

Генеральном у Секретарю  пред лагается представить 
в надлежащий срок новый доклад. Если возражений 
н ет, я буду считать, что А ссам блея принимает 
доклад П ятого ком итета к сведению.

Предложение приним ается.

4 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Теперь 
мы проголосуем  проекты резолюций А и В, пред­
ставленные П ятым комитетом  в его докладе по 
пункту 45 повестки дня [ А/3548 / .

Проект резолюции А принимается 54 голосам и,
при 3 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

Проект резолюции В принимается 53 голосам и,
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

5. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В с о ­
ответствии  с только что принятой резолюцией В 
я хочу поставить  А ссамблею  в и звестн ость  о том , 
что К ом итет по переговорам  о внебюджетных сред ­
ствах  н азн ач ается  в следующем со ставе: А ргентина, 
Бразилия, К анада, Ливан, Новая Зеландия,П акистан , 
Соединенное К оролевство Великобритании и С евер ­
ной Ирландии, Соединенные Штаты и Франция.

6. Что к асается  пункта 46 повестки дня [ А/35497, 
то П ятый ком итет единогласно решил реком ендовать 
отлож ить рассм отрение двух вопросов, связанны х 
с установлением  шкалы взносов, до двенадцатой 
сессии Генеральной А ссам блеи. Если возражений 
н ет, я буду считать, что А ссам блея с этим  с о ­
гласна.

Предложение принимается.

7. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В сво - 
ем докладе по пункту 12 повестки дня [ Д /3 5 5 3 ]  
Пятый ком итет представляет некоторые сведения, 
относящ иеся к докладу Экономического и С оциаль­
ного С овета . Если возражений нет , я буду считать, 
что А ссам блея принимает доклад П ятого комитета 
к сведению.

Предложение приним ается.

8. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Мы 
переходим теперь к голосованю проекта резолюции, 
содерж ащ егося в докладе П ятого комитета по пункту 
5 0  повестки дня [ А /350 9  ] .

П роект резолюции принимается 61 голосом , при 
1 воздерж авш ем ся, причем никто не голосовал против.

9. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Вс во-  
ем  докладе по пункту 44с повестки дня [ А /354 0  /  
Пятый комитет рекомендовал Генеральной А ссам блее 
назначить в состав  Ревизионной комиссии на тр е х ­

летний срок генерального контролера Колумбии. 
Если возраж ений нет, я буду считать, что Г е н е­
ральная А ссам блея одобряет эту рекомендацию.

Предложение приним ается.

1 0 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В до- 
кладе П ятого комитета по пункту 49 повестки дня 
/ ~А/3547]  содерж ится проект резолюции, который 
Пятый комитет единогласно рекомендовал утвердить. 
Если нет возражений, я буду считать  этот проект 
резолюции принятым.

П роект резолюции приним ается.

11. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е ­
перь я прошу докладчика П ятого ком итета п ред­
ставить доклады по пунктам 51 и 43 повестки дня.

Докладчик П ятого комитета г -н  Ф ортеса (У руг­
вай), представляя доклады этого  К ом итета по пунк­
там  51 и 43 повестки дня, говорит следующее:

12. Г -н  ФОРТЕСА (У ругвай), докладчик П ятого 
ком итета (говорит по-испански): Вы ступая от имени 
П ятого ком итета, я хочу вы разить благодарность 
К ом итету по пересм отру окладов и, в частности , 
докладчику этого  К ом итета г -н у  Дж. К. Ханну 
(Новая Зеландия) за весьм а ценное содействие.

13. Я  хотел бы такж е упомянуть о том , что члены 
П ятого ком итета отдаю т должное работе Г енераль- 
ного С екретаря, касающейся административных проб­
лем  Организации Объединенных Наций. П ятом у ко­
м итету  представился случай ознаком иться с р а з ­
личными аспектам и работы Генерального С екретаря 
в этой области, и в ходе происходившей дискуссии 
Ком итет отм етил приложенные Генеральны м  С ек р е­
тарем  усилия и достигнуты е результаты .

14. Я такж е считаю  своим догом  подчеркнуть, что 
при обсуждении этого вопроса, равно как и при р а с ­
смотрении всех других вопросов, переданных П я­
том у ком итету, мы пользовались помощью со сторо­
ны председателя Консультативного ком итета по а д ­
министративным и бюджетным вопросам , который, 
как и в прошлые годы, принимал участие во всех 
прениях П ятого ком итета. В связи  с этим П ятый ко­
м итет вы раж ает глубокую признательность К онсуль­
тативном у ком итету, который тщ ательно изучил 
все внесенные проекты и см етны е предположения, 
прежде чем  они рассм атривались П ятым ком итетом , 
что значительно облегчило работу этого  последнего.

В соответствии  с правилом 68 правил процедуры 
Генеральная А ссам блея реш ает не обсуж дать д о ­
кладов П ятого ком итета.

15. Г -н  ВАДСВОРТ (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я  хочу пояснить, почему 
делегация Соединенных Ш татов будет голосовать
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против пункта 2 проекта резолюции В, содерж ащ е­
гося в докладе П ятого ком итета Ла/3558 / ,  в  кото­
ром предусм отрено, что в отношении разм ера кор­
ректива по м есту  службы Нью-Йорк должен быть 
отнесен  к категории 5.

16. К наш ему глубокому сожалению мы не счи­
таем  возможным разделить  точку зрения Генерально- 
го С екретаря. Д елегация Соединенных Штатов в с е г ­
да высоко ценила его  мнение н всегда  горячо 
поддерж ивала его как в П ятом  ком итете, так  и 
во всех других ком итетах. К этом у можно добавить, 
что и в других областях мы не только всегда  под­
держивали Генерального С екретаря, но и всецело 
полагались  на н его , причем мы неоднократно о т ­
давали ему должное за  умелое руководство и за 
неустанную  работу на пользу Организации Объеди­
ненных Наций.

17. Г лавная причина наш его расхождения во м н е­
ниях с Генеральны м  С екретарем  по этом у вопросу 
заклю чается, бы ть м ож ет, в том , что в данном слу­
чае речь идет не только об интересах Организации 
Объединенных Наций, но н об интересах специали­
зированных учреждений.

18. С ледует такж е пож алеть, что весьм а м ногие, по- 
видимому, полагаю т, что вопрос сводится лишь к 
том у, что некоторы е делегации поддерживают, а дру­
гие не поддерживают интересы  сотрудников О рга­
низации Объединенных Наций, работающих в Нью- 
Йорке. Т акая  постановка вопроса не только оши­
бочна, но и бессм ы сленна. Н ет ни одной д е л е ­
гации, которая не сочувствовала бы интересам  нью- 
йоркского персонала Организации Объединенных Н а­
ций. Все мы высоко ценим сотрудников С е к р е та­
риата, работающих в Н ью -Й орке, и весьм а призна­
тельны им за  добросовестное выполнение своих обя­
занностей  в качестве должностных лиц Организации 
Объединенных Наций. В связи  с этим  я хотел бы 
отм ети ть , что более 25 процентов сотрудников С е­
кретари ата, принадлежащих к категории специали­
стов, являю тся ам ериканскими граж данам и и что 
Соединенные Штаты справедливо гордятся их у ч а ­
стием  в работе Организации Объединенных Наций 
и придают большое значение их м атериальном у 
благополучию.

19. Но, как я уже ск азал , обсуждаемый вопрос к а ­
сается  не только интересов сотрудников, работаю ­
щих в Н ью -Й орке. Конечно, этот вопрос за т р а г и ­
вает  их интересы , но и м еется такж е много других 
соображений, которые должны бы ть приняты во вни­
м ание. Если бы наше решение касалось только поло­
жения служащих в Н ью -Й орке и если бы мы м огли 
игнорировать интересы  международных сотрудников, 
работающих в других м естах , и о тк аза ть ся  от в с я ­
ких попыток установить общую систем у окладов 
и одинаковые для всех сотрудников условия служ ­
бы, то это  предложение было бы приемлемым.

2 0 . Однако делегация Соединенных Ш татов, пред­
ставляя ответственное правительство , не считает 
возможным ст ать  на эту  точку зрения. Мы должны 
учиты вать, что в данном случае речь идет о важных 
принципиальных вопросах, и т е , кто действительно 
озабочен интересам и Организации Объединенных Н а­
ций и специализированных учреждений, а такж е ин­
тересам и  их сотрудников, работающих в различных 
м естах  службы, не должны оставлять  эти вопросы 
без внимания.

21. Вы работав систем у коррективов по м есту  служ ­
бы, мы установили базисную дату и базисны е м еста  
службы. Мы установили базисную  структуру ок ла­
дов и соответствую щ ую  систем у коррективов. В о т ­
ношении этих коррективов мы утвердили правила, 
позволяющие их изм енять в зависим ости  от колеба­
ния стоим ости жизни. Эти правила являю тся м енее 
строгим и, чем правила об изменении шкалы ок ла­
дов в Центральных учреждениях, действовавш ие до 
сих пор. С огласно этим правилам , корректив по м е ­
сту службы м ож ет быть увеличен и перенесен  в 
следующий класс , когда повышение индекса стоим о­
сти жизни на пять  пунктов непрерывно сохраняется 
на протяжении девяти  м есяцев.

22. В настоящ ее время положение обстоит следу­
ющим образом . Генеральны й С екретарь  и Пятый 
ком итет одобрили основные положения системы  кор­
рективов по м есту  службы, о которых я только что 
говорил. В частности , Генеральны й С екретарь при­
нял рекомендацию  о том , чтобы с 1 января 1956 г. 
Нью-Йорк был отнесен к классу 4 , и как он, так  и 
Пятый ком итет одобрили принципы, которыми следу­
ет руководствоваться при изменении этого кор­
ректива.

23. Однако теп ерь , когда представился первый слу­
чай применить их на практике, и Генеральны й С е к ­
ретарь , и Пятый комитет рекомендую т о тк азаться  
от этих принципов. Вопреки существующим прави­
лам  относительно изм енения корректива по м есту  
службы, они предлагаю т, чтобы Ц ентральны е учреж ­
дения, находящ иеся в Н ью -Й орке, были включены 
с 1 января 1957 г .  в класс 5.

24. Никаких чрезвычайных обстоятельств , которые 
м огли бы оправдать нарушение этих правил в р е ­
зультате  принятия обсуж даемого проекта резолюции, 
в данном случае нет; равным образом , предложение 
К ом итета по пересм отру окладов не содержит ни­
каких несправедливых положений, позволяющих оп­
равдать  подобное решение, ф актическая сторона дела 
ясно излож ена в пункте 64 сопроводительного д о ­
клада Г  А/3558 / .  Из те к с та  этого  пункта явству ет , 
что реш ение, согласно которому Нью-Йорк был о т ­
несен , с 1 января 1956 г . ,  к классу 4, не было н е ­
справедливым в отношении сотрудников, работающих 
В этом  городе. Однако Генеральны й С екретарь и  

П ятый ком итет предлагаю т, чтобы с 1 января 1957 г . 
Нью-Йорк был включен в класс 5. Ч ем  обосновано
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это предложение? Оно базируется на стати сти ч ес­
ких данных, согласно которым в период между я н ­
варем  1956 года и январем  1957 года индекс стоим о­
сти жизни в Н ью -Йорке повысился на 3 ,7  процента. 
По мнению Г енерального С екретаря и П ятого к о ­
м и тета , это повышение на 3,7 процента сви детель­
ствует о то м , что Нью-Йорк «приближается» к 
уровню класса 5, вследствие чего , несм отря на одо­
бренные ими правила, касающ иеся изменения коррек­
тива по м есту  службы, классификация Нью-Йорка 
должна бы ть изм енена, и с 1 января 1957 г . он 
должен бы ть переведен в класс 5.

25. Из сказанного  ясно, почему это  предложение я в ­
ляется  для нас неприемлемы м. Оно не только проти­
воречит установленным правилам , но оно такж е р ав ­
носильно о тк азу  применить эти изменения к прави­
лам , касающ имся других м ест  службы. В связи  с 
этим  я хочу обратить внимание А ссам блеи на з а м е ­
чания докладчика К ом итета по пересм отру окладов, 
содержащ ихся в пункте 65 доклада П ятого  ком итета.

26. Я хотел  бы спросить те х , кто вы двигает вопрос 
о м оральном состоянии сотрудников, работающих в 
Н ью -Й орке, каким образом , по их мнению, п редла­
гаем ое м ероприятие, принимая во внимание его  д и с­
криминационный характер , отрази тся  на моральном 
состоянии сотрудников, работающих в других м естах? 
Д алее, если корректив по м есту  службы м ож ет бы ть 
увеличен, когда стоим ость жизни повы силась на 
3,7 процента, то я хотел  бы зн ать , см ож ем ли 
мы такж е понизить этот корректив, если стоим ость 
жизни соответственно понизится? Я считаю своим 
долгом  откровенно заяви ть , что, по мнению делегации 
Соединенных Ш татов, если А ссам блея прим ет обсу­
ж даемое предложение, то она должна будет признать, 
что систем а коррективов по м есту  службы тем  самы м 
будет фактически упразднена. Принятие этого  предло­
жения будет озн ачать , что врем я, усилия и средства , 
затраченны е К ом итетом  по пересм отру окладов, были 
затрачены  без всякой пользы . Если мы примем 
реш ения, которые нам  сейчас предлагаю т принять, 
мы вернем ся к том у положению, которое сущ ество­
вало до учреждения этого  К ом итета. Мы снова 
придем к положению, когда правила устанавливаю тся 
только для того , чтобы наруш аться, и когда р а з ­
личные руководящие органы считаю т возможным при­
ним ать решения под влиянием оказы ваем ого  на них 
давления, не считаясь  ни с установленными прин­
ципами, ни с тем и  последствиям и, которые эти р е ­
шения м огут им еть  для других организаций, у ч а ­
ствующих в так  назы ваем ой  «общей систем е».

27. Мы все должны отд авать  себе отчет в том , что 
строгое выполнение правил и соблюдение устан ов­
ленного порядка о твеч ает интересам  персонала. Для 
м орального состояния сотрудников нет ничего хуже 
сознания то го , что существующие правила не всегда  
применяю тся и что в некоторых случаях они строго 
соблю даю тся, а в других — допускаю тся различные 
отклонения. Если правилами можно пренебрегать

в интересах  персонала, как это  п ред лагается  сей ­
час , то  ими можно такж е пренебрегать  и в ущерб 
его  интересам .

28. Здесь указы валось  на то , что мы должны про­
являть  должную осм отрительность, принимая р е ­
шения, которые касаю тся такж е специализированных 
учреждений. Но м ож ем ли мы ож идать, чтобы сп е­
циализированные учреждения считались с нашим р е ­
шением, в силу которого установленные принципы 
применяю тся к персоналу этих учреждений и не 
применяю тся к некоторой части  сотрудников О рга­
низации Объединенных Наций? Д аж е сотрудникам Ж е­
невского отделения О рганизации Объединенных Наций 
трудно будет объяснить, почему принципы, которые 
строго соблюдаются в Ж еневе, наруш аю тся в Нью- 
Йорке. Р а зв е  мы не должны заботиться в равной 
степени о м оральном состоянии персонала Ж енев­
ского отделения?

29. Ввиду этих соображений, специализированные 
учреждения едва ли со гл асятся  с нашим решением 
повы сить корректив по м есту  службы для Нью-Йорка 
до класса 5. Я  полагаю  такж е, что после приня­
тия такого  решения они едва ли будут считаться 
с правилами систем ы , рекомендованной Ком итетом  
по пересм отру  окладов. Любое из этих учреждений 
всегда  см ож ет сослаться  на установленный в Нью- 
Йорке прецедент, чтобы изм енить корректив по м е ­
сту службы, даже если такое изм енение не будет 
оправды ваться статистическим и данными или сущ е­
ствующими правилами.

3 0 . Т ак как делегация Соединенных Ш татов н ам е­
рена голосовать  против пункта 2 проекта резолюции 
В, она просит произвести  отдельное голосование по 
этом у пункту. Моя делегация сч и тает , что она впра­
ве вы разить  свое мнение на пленарном заседании 
и что в связи  с этим  она не должна бы ть вынуж де­
на голосовать  против проекта резолюции в целом, 
в особенности ввиду того , что она полностью под­
держ ивает весь  остальной тек ст  этих двух весьм а 
сложных проектов резолюций. Д ал ее , ввиду того  что 
эти  проекты резолюций касаю тся бюджетных вопро­
сов, я полагаю , что, в соответствии  с пунктом 2 
статьи  18 У става, они м огут бы ть приняты только 
большинством в две трети  голосов. Я хочу такж е 
добавить, что если А ссам блея отклонит пункт 2 р е ­
золюции В, то Соединенные Штаты внесут отд ель­
ное предложение по вопросу о коррективе по м е ­
сту службы для Н ью -Й орка.

31. Г -н  ТЮРПЭН (Франция) (говорит по-ф ранцуз- 
скн): В вопросе об оплате международных граж дан­
ских служащих французская делегация руководству­
ется тем  соображ ением что сотрудники, работающие 
в П ариж е, находятся в более благоприятном  м атер и ­
альном положении, чем их коллеги в Н ью -Й орке, н 
поэтом у было бы несправедливо, если бы они полу­
чали такие же оклады , как служащие в Н ью -Й орке.
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32. Мы весьм а сож алеем , что К ом итет по п ер е­
см отру окладов не учел тех  преимущ еств, к ото ­
рые французское правительство предоставляет всем  
иностранным должностным лицам класса С -4 и 
выше, проживающим в Париже. К числу таких п р е­
имущ еств относятся, например, покупка автом оби­
лей без уплаты косвенных н алогов’или таможенных 
пошлин, освобождение от налогов на спиртные н а ­
питки и на некоторы е продовольственные продукты 
и право пользоваться кооперативом, где товары 
продаю тся по ценам ниже рыночных. Это тем  более 
досадно, что в силу этого  обстоятельства провести  
какое-либо сравнение с Н ью-Йорком не п р ед став­
л яется  возмож ны м, так  как правительство С оеди­
ненных Ш татов не предоставляет аналогичных льго т  
сотрудникам Центральных учреждений.

33. Мы считаем , что эти преим ущ ества, п ред остав­
ляем ы е во Франции международным граж данским 
служащим, оправдывают различие в классификации 
Парижа и Н ью -Й орка, несм отря на то , что, со гл а с ­
но статистическим  данным, стоим ость жизни в этих 
двух городах приблизительно одинакова.

34. Если предложение представителя Соединенных 
Ш татов будет принято и Н ью -Йорк, следовательно, 
будет включен в класс 4 , шкала окладов в Париже 
и в Н ью -Йорке окаж ется одинаковой. В со о т в ет­
ствии с только что изложенными соображениями, 
я прошу, чтобы предложение о включении Парижа 
в класс 4 голосовалось  отдельно и чтобы оно 
считалось принятым при условии больш инства в 
две трети  голосов. Если оно не получит у к азан ­
ного больш инства, то  я предложу, чтобы временно, 
на 1957 год, — я повторяю, только на 1957 год, — 
Париж был включен в класс 3. Сейчас я еще не 
вношу этого  предложения. Я это сделаю  только в 
том  случае, если будет решено включить Нью-Йорк 
в класс 4.

35. Г -н  НАТАРАДЖАН (Индия) (го вори тп о-ан гли й ­
ски): Индийская делегация будет голосовать  за  оба 
проекта резолюций, содерж ащ иеся в докладе П ятого 
ком итета / ~А/3558 ] .  Моя делегация поддерж ивает 
рекомендацию  П ятого ком итета , чтобы с 1 января 
1957 г . корректив по м есту  службы для Ц ентраль­
ных Учреждений Организации Объединенных Наций 
был установлен  по классу 5 в рам ках систем ы , 
предложенной К ом итетом  по пересм отру окладов. 
На настоящ ей стадии обсуждения вопроса, решение 
понизить Нью-Йорк из класса 5 в класс 4 , в осо ­
бенности после того , как вопрос этот был п одверг­
нут сам ом у тщ ательном у рассмотрению  в П ятом  
ком итете , было бы, по мнению м оей делегации, 
ошибочным и несправедливы м. С екретариат О ргани­
зации Объединенных Наций и, в частности , сотруд^ 
ники Центральных учреждений выполняют, по за д а ­
ниям А ссам блеи, большую работу. П оэтому Г е н е ­
ральной А ссам блее следовало бы принять реком ен­
дации, содержащ иеся в пункте 2 проекта резолюции

В, согласно которым Нью-Йорк должен бы ть вклю­
чен в класс 5.

36. Ч то к асается  пункта 3 проекта резолюции В, 
то делегация Индии согласна с рекомендацией П я­
того  ком итета, что Париж должен быть отнесен 
к классу 4, как это реком ендует К ом итет по п ер е­
см отру окладов. В связи  с этим  вопросом мы при­
даем  большое значение мнению глав  специализи­
рованных учреждений и, в частности , мнению Г е ­
нерального директора Организации Объединенных 
Наций по вопросам  образования, науки и культуры. 
Следует помнить, что этот пункт проекта резолюции 
является  только рекомендацией специализированным 
учреждениям; однако есть  осонвания п олагать , что 
эти  последние будут приветствовать  включение П а­
рижа в класс 4. П оскольку Г енеральная А ссам блея 
не м ож ет давать  специализированным учреждениям 
никаких указаний, и так  как эти  учреждения поль­
зую тся в этой области  автоном ией, по мнению моей 
делегации, бесполезно принимать рекомендации, ко­
торы е не будут выполнены. О ставляя в стороне д о ­
стоинства этого  предложения, крайне важно, чтобы, 
в интересах сохранения своего  собственного п ре­
стиж а, мы утвердили рекомендацию П ятого ком ите­
та  относительно включения Парижа в класс 4.

37. Г -н  АША (Сирия) (говорит по-английски): Д е ­
легация Сирии была весьм а обеспокоена заявлением , 
сделанным сегодня утром представителем  С оеди­
ненных Ш татов. Мы считаем , что это заявление 
не вполне соответствует  действительности . П ятый 
комитет приступил к обсуждению системы  окладов, 
надбавок и пособий 23 января и закончил р ассм о тр е­
ние этого  вопроса 25 февраля, т .е .  два дня тому 
н азад . Я  привожу эти даты  для того , чтобы пока­
за т ь , что П ятый комитет уделил этом у важному 
вопросу должное внимание и рассм атривал  его на 
протяжении более четырех недель. С истем а кор­
рективов по м есту  службы, предложенная К ом итетом  
по пересм отру окладов, была одним из самы х слож ­
ных вопросов, требовавш им продолжительного обсуж ­
дения, которые П ятом у комитету приходилось когда- 
либо разреш ать, и когда вопрос это т  был передан в 
Пятый ком итет, то его членам была предоставлена, 
конечно, полная возм ож ность вы ск азаться . Все д е ­
легации подробно изложили свое мнение относительно 
системы  коррективов по м есту  службы в целом и, 
в частности , относительно классов , в которые дол­
жны бы ть включены главные м еста  службы, а им ен­
но: Нью -Й орк, Ж енева, Париж, Рим и М онреаль. 
Обсудив этот вопрос и заслуш ав последнее з а я в ­
ление Генерального С екретаря, П ятый комитет счел 
нужным реком ендовать включение Нью-Йорка в класс
5. Это решение было принято 45 голосам и против 
22, при 5 воздерж авш ихся. Таким  образом , это 
предложение было принято более, чем  двумя т р е ­
тям и  поданных голосов, хотя в этом  случае д о с т а ­
точно было простого больш инства.

38. Я  хотел бы напомнить Генеральной А ссам блее,
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что даже делегация Соединенных Ш татов, вы сту­
пившая сегодня утром с заявлением , признает, что 
оклады персонала, не получавш его никаких приба­
вок с 1950 года, должны бы ть увеличены, по край­
ней м ер е , на два процента. Выступая в П ятом  ко­
м и тете , делегация Соединенных Штатов предложи­
ла реком ендовать повышение основных окладов на 
два процента, К счастью  для Организации Объ­
единенных Наций — равно как и для П ятого к о ­
м и тета — она за тем  сняла это предложение.

39. Генеральны й С екретарь  сделал по этом у вопро­
су обстоятельное заявление в П ятом ком итете; я 
такж е м ог бы говорить на эту тем у в течение, по 
крайней м ер е , одного или двух часов , но сейчас, 
когда прения так  затянулись, я не хотел бы о с т а ­
навливаться на разъяснении тех  причин, которые 
побудили нас реком ендовать включить Нью-Йорк 
в класс 5, а не в класс 4 . В связи  с этим  д о стато ч ­
но поставить  один вопрос: можно ли серьезно у тв ер ­
ж дать, что стоим ость жизни в М онреале, который 
реком ендуется включить в класс 4 , равн яется  стоим о­
сти жизни в Нью -Йорке? Я  искренне надею сь, что 
члены Г енеральной А ссам блеи проявят долж ную спра- 
ведливость по отношению к персоналу, на который 
опирается наша О рганизация, и будут голосовать 
за  включение Нью-Йорка в класс 5.

4 0 .  П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Г е ­
неральная А ссам блея переходит к голосованию  про­
ектов резолюций А и В, представленных П ятым ко­
м итетом  в его докладе по пункту 51 повестки дня 
[ А /3558  / .

41. К ом итет единогласно вы сказался за принятие 
резолюции А. Если возражений н ет, я буду счцтать, 
что Генеральная А ссам блея принимает этот проект 
резолюции единогласно.

П роект резолюции А принимается единогласно.

42. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В 
связи  с голосованием  пункта 2 резолю тивной ч а ­
сти проекта резолюции В поступило требование о 
проведении раздельного  поименного голосования.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави ­
телю  Швеции пред лагается голосовать первым.

Голосовали з а : Сирия, Таиланд, Тунис, У руг­
вай, В енесуэла, Йемен, Ю гославия, А фганистан, А в­
стрия, Боливия, Бразилия, Бнрма, К амбодж а, Ц ей­
лон, Чили, Китай, Колумбия, К о ста -Р и к а , Домини­
канская Республика, Э квадор, Египет, С альвадор, 
Греция, Г в атем ал а , Гаити , Гондурас, Исландия, Ин­
дия, И ндонезия, Иран, И рак, И зраиль, Иордания, 
Л аос, Либерия, Ливия, М ексика, Непал, Нидерланды,

Н икарагуа, П акистан , П анам а, П арагвай , П еру, Фи­
липпины, С аудовская А равия, Испания, Судан.

Голосовали против: Швеция, Украинская С о в ет­
ская С оциалистическая Республика, Южно-Африкан­
ский Сою з, Союз Советских Социалистических Р е с ­
публик, Соединенное К оролевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Албания, А встралия, Б ельги я, Болгария, Б елорус­
ская С оветская С оциалистическая Республика, К а ­
нада, Ч ехословакия, Финляндия, Ирландия, Япония, 
Л ю ксембург, Новая Зеландия, Н орвегия, Польша, 
Румыния.

В оздерж ались: Турция, А ргентина, К уба, Дания, 
Эфиопия, Франция, И талия, П ортугалия.

Пункт 2 резолютивной части  резолюции В прини­
м ается  48 голосам и против 21, при 8 возд ерж ав­
ш ихся.

П роект резолюции В в целом принимается 66 г о ­
лосами против 9, при 2 воздерж авш ихся.

43. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е ­
перь мы проголосуем  проекты резолюций Е, Р, 
С, Н, I и Э, представленны е П ятым ком итетом  в 
его  докладе по пункту 43 повестки  дня [ А /3 55 0  ].

П роект резолюции Е принимается 69 голосам и,
при 4 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

П роекты резолюций Р, С и Н принимаются еди­
ногласно.

П роект резолюции 1 принимается 63 голосам и
против 8, при 6 воздерж авш ихся. 

П роект резолюции Э принимается 66 голосам и
против 8, при 1 воздерж авш ем ся.

44. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П я­
ты й комитет единогласно вы сказался  за  принятие 
проекта резолюции К. Если возражений иет , я буду 
считать этот проект резолюции принятым.

П роект резолюции К приним ается.

П У Н К Т  12 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д О К Л А Д  Э К О Н О М И Ч Е С К О Г О  И 
С О Ц И А Л Ь Н О Г О  С О В Е Т А  

(главы I, VIII, IX и X)

45. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Г л а ­
вы I, VIII, IX и X доклада Экономического и С о­
циального С овета [ А/3154]  никаких конкретных р е ­
шений со стороны Генеральной А ссмаблеи не т р е ­
буют. А ссам блея принимает их к сведению и на 
этом  заканчивает обсуждение доклада С овета.

Заседание закры вается  в 12 ч. 3 0  м .
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